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CAPRI

ABG17602 ABG17606 ABG17607 ABG17610 ABG17611 ABG17612

ABG17614 ABG17617 ABG17608

Categoria A
category A / categorie A

SPALMATO

TE08 TE11 TE67 TE68 TE69 TE70

TE72 TE74 TE76 TE77 TE78 TE79

TE80

VELLUTO LUNA

TE188 TE191 TE192 TE193 TE195 TE197

TE199 TE201 TE202 TE204 TE205 TE206

TE207 TE208 TE209 TE210 TE212 TE213

TE214 TE216 TE217 TE218 TE219 TE220

TE222 TE223 TE225 TE226

Categoria B
category B / categorie B

TOUCH

ABFP0103 ABFP0125 ABFP0111 ABFP0108 ABFP0114 ABFP0118

ABFP0101 ABFP015804 ABFP017390 ABFP016747 ABFP016783 ABFP015800

ABFP016791 ABFP016777 ABFP0120 ABFP0104 ABFP0105 ABFP0116

Categoria B
category B / categorie B

EVOLUTION G128 

ABG12885 ABG12805 ABG12832 ABG12820 ABG12860 ABG12856

ABG12824 ABG12840
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EVOLUTION G163 

ABG16385 ABG16305 ABG16332 ABG16320 ABG16360 ABG16356

ABG16324 ABG16340

Categoria C
category C / categorie C

KVHR751 KVHR701 KVHR711 KVHR791 KVHR101 KVHR211

KVHR231 KVHR381 KVHR441 KVHR201 KVHR981 KVHR991

KVHR931 KVHR901 KVHR941 KVHR481 KVHR311 KVHR411

KVHR451 KVHR141 KVHR181 KVHR191 KVHR151 KVHR511

KVHR551 KVHR681 KVHR601 KVHR541

HERO

REMIX

TE125 TE126 TE127 TE128 TE129 TE130
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Campionario / SampleBook / Nuancier

KVMP862 KVMP742 KVMP732 KVMP392 KVMP832 KVMP232

KVMP142 KVMP562

MAPLE

MELANGE NAP

KVMN551 KVMN651 KVMN271 KVMN751 KVMN951 KVMN321

KVMN171 KVMN791

Categoria D
category D / categorie D

VELLUTO DI LINO

ABG1050001 ABG10502152B ABG1050537 ABG1056296 ABG1051700 ABG1053247

ABG1053828 ABG1059847 ABG1059608 ABG1055615C ABG1055726 ABG1050351

Categoria D
category D / categorie D
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OMBRA LUCHINO

Categoria D
category D / categorie D

Categoria S
category S / categorie S

Categoria CU
category CU / categorie CU

RB30253202 RB30253204 RB30253207 RB30253212 RB30253215 RB30253219

RB30253223 RB30253228 RB30253231 RB30253236 RB30253237 RB30253242

RB30253244 RB30253250 RB30253255 RB30253257 RB30253262 RB30253263

RB30253264 RB30253222 RB30253260 RB30253227 RB30253210 RB30253208

RB30253218 RB30253206 RB30253235

RB30259003 RB30259004 RB30259006 RB30259007

PELLE
leather/cuir

PE42 PE43 PE44 PE45 PE46 PE47

PE49

Categoria PE
category PE / categorie PE

*COLORE IN ESAURIMENTO
SU RICHIESTA
available on request
disponible sur domande

CU01* CU02 CU03

CUOIETTO 
hard leather / cuir sellier



RESISTENZA ALL’ABRASIONE / 
Abrasion martindate / Résistance à 
l’abrasion (Martindale)
100.000 cicli / cycles / cicles

H
138 cm

NORMATIVE / Certification / 
Certification
AS / NZS 1530.3
AS / NZS 3837, class 2
BS 5852 part 1
EN 1021-1 / 2
IMO FTP Code 2010 Part 8
NF D 60 013
NFPA 260
UNI 9175 1IM
US Cal. Bull. 117-2013
ÖNoRM B1 / Q1
BS 5852 Crib 5 con trattamento / with treatment / 
avec traitement

RESISTENZA ALLA LUCE / Light 
resistance / Résistance à la lumière
5-7 (ISO 1-8)

PULIZIA / Cleaning / Nettoyage 
Non spazzolare e usare regolarmente 
l’aspirapolvere. Lavaggio a secco.
Do not brush and use the vacuum-cleaner 
regularly. Dry clean.
Ne pas se brosser et utiliser régulièrement un 
aspirateur. Nettoyage à sec.

 Antifiamma / Flame retardant / Résistant au feu

CATEGORIA C
category C / categorie C

MAPLE, Design Åsa Pärson
COMPOSIZIONE / Composition / 
Composition
81% VISCOSA, 15% LINO, 4% POLIESTERE 
81% Viscose, 15% Linen, 4% Polyester 
81% viscose 15% lin 4% polyester

RESISTENZA ALL’ABRASIONE / 
Abrasion martindate / Résistance à 
l’abrasion (Martindale)
30.000 cicli / cycles / cicles

H
140 cm

PESO / Weight / Poids
850 gr/mtl

NORMATIVE / Certification / 
Certification
EN 1021-1 / 2
BS 5852 part 1
IMO FTP Code 2010 Part 8

RESISTENZA ALLA LUCE / Light 
resistance / Résistance à la lumière
5-7 (ISO 1-8)

PILLING
4-5 (ISO 1-5)

PULIZIA / Cleaning / Nettoyage 
Aspirare e lavare a secco. Evitare l’uso del vapore.
Vacuuming and dry cleaning. Avoid using steam. 
Aspirer et nettoyage à sec. Éviter l’usage de la 
vapeur. 

 Antifiamma / Flame retardant / Résistant au feu

CATEGORIA C
category C / categorie C

EVOLUTION G163
COMPOSIZIONE / Composition / 
Composition
100% POLIESTERE con accoppiatura in cotone e 
imbottitura in dracon siliconato
100% polyester combined with cotton and dracon 
foam 
100% tissu polyester couplé avec coton u dracon 
mousse 

RESISTENZA ALL’ABRASIONE / 
Abrasion martindate / Résistance à 
l’abrasion (Martindale)
>15.000 cicli / cycles / cicles

H
140 cm

PESO / Weight / Poids
475 gr/mq

RESISTENZA ALLA LUCE / Light 
resistance / Résistance à la lumière
4-5

PILLING
4-5

PULIZIA / Cleaning / Nettoyage 
Lavaggio a 30°, pulire a secco, stiratura al 
contrario, non candeggiare, non asciugare a 
tamburo.
Wash at 30°, dry clean, reverse straight, do not 
tumble dry, do not treat with chlorine.
Laver à 30°, nettoyer à sec avec précaution, ne pas 
centrifuger, ne pas blanchir.

 No antifiamma / No Flame retardant / No Résistant au feu

CATEGORIA CU
category CU / categorie CU

CUOIO
COMPOSIZIONE / Composition / 
Composition
CUOIETTO, 100 % BOVINO CONCIATO AL 
CROMO, FINITURA PIGMENTATA
Hard leather, 100% bovine chrome tanning, 
pigment finishing
Peaux sellier, 100% Bovins tannés au chrome, 
finition pigmentée

RESISTENZA ALL’ABRASIONE / 
Abrasion martindate / Résistance à 
l’abrasion (Martindale)
20.000 cicli / cycles / cicles

RESISTENZA ALLA LUCE / Light 
resistance / Résistance à la lumière
4-5

PULIZIA / Cleaning / Nettoyage
Spolverare delicatamente e in caso di macchie 
lievi passare la superficie con un panno umido 
in microfibra o con una soluzione di detergente 
neutro, risciacquando con acqua. 
Non usare cera, smacchiatori o solventi.
Dust gently and in case of light stains clean the 
surface using a microfiber damp cloth or a neutral 
detergent solution, rinse with water afterwards. 
Never use polish, stain removers or solvens.
Essuyez doucement et dans le cas de petites taches 
essuyez la surface avec un chiffon microfibre 
humide ou avec une solution de détergent doux, 
rincer avec de l’eau. N’utilisez pas de cire ou de 
solvant detachant. 

 Antifiamma / Flame retardant / Résistant au feu

CATEGORIA D
category D / categorie D

HERO, Design Patricia Urquiola
COMPOSIZIONE / Composition / 
Composition
96% LANA VERGINE, 4% NYLON
96% virgin wool 4% nylon 
96% laine vierge 4% nylon 

RESISTENZA ALL’ABRASIONE / 
Abrasion martindate / Résistance à 
l’abrasion (Martindale)
45.000 cicli / cycles / cicles

H
140 cm

PESO / Weight / Poids
580 gr/mtl

NORMATIVE / Certification / 
Certification
BS 5852 Crib 5 with treatment
BS 5852 part 1
DIN 4102 B2
EN 1021-1 / 2
IMO FTP Code 2010 Part 8
NF D 60 013
SN 198 898 5.3 with treatment
UNI 9175 1IM
US Cal. Bull. 117-2013
AS / NZS 3837, class 2

RESISTENZA ALLA LUCE / Light 
resistance / Résistance à la lumière
6

PILLING
3-4 (ISO 1-5)

PULIZIA / Cleaning / Nettoyage 
Aspirare e lavare a secco. Evitare l’uso del vapore
Vacuuming and dry cleaning. Avoid using steam. 
Aspirer et nettoyage à sec. Éviter l’usage de la 
vapeur.

 Antifiamma / Flame retardant / Résistant au feu

CATEGORIA D
category D / categorie D

MELANGE NAP,  
Design Akira Minagawa
COMPOSIZIONE / Composition / 
Composition
97% LANA VERGINE PETTINATA 3% NYLON 
97% worsted virgin wool 3% nylon 
97% laine vierge 3% nylon 

RESISTENZA ALL’ABRASIONE / 
Abrasion martindate / Résistance à 
l’abrasion (Martindale)
60.000 cicli / cycles / cicles

H
140 cm

PESO / Weight / Poids
440 gr / mtl

NORMATIVE / Certification / 
Certification
BS 5852 Crib 5 with treatment
BS 5852 ignition source 3
EN 1021-1 / 2
IMO FTP Code 2010:Part 8
NF D 60 013
UNI 9175 1IM
US Cal. Bull. 117-2013

RESISTENZA ALLA LUCE / Light 
resistance / Résistance à la lumière
6 (ISO 1-8)

CATEGORIA A
category A / categorie A

SPALMATO
COMPOSIZIONE / Composition / 
Composition
3% POLIURETANO, 25% COTONE, 72% PVC - 
SYNTETIC FABRIC 
3% Polyurethane, 25% Cotton, 72% PVC
3%  polyuréthane, 25% coton, 72% PVC 

Tessuto antimuffa e antiacaro / antimicrobial and 
anti-mould agent / tissu anti-moisissure et anti-
acariens certifié Bio-Pruf

RESISTENZA ALL’ABRASIONE / 
Abrasion martindate / Résistance à 
l’abrasion (Martindale)
50.000 cicli / cycles / cicles

H
140 cm

PESO / Weight / Poids
600 gr/mq

NORMATIVE / Certification / 
Certification
IMO resoultion A.652 (16)
BS5852 crib 5
EN 1021-2
UNI 9175 CLASSE 1IM
BS 5852-1 PART I
TB 117 sez. E - p. 1 (CALIFORNIA)
Bio-Pruf
VINYZENE treatment, prodotto certificato antimuffa 
e antiacaro / anti-mould and antimicrobial fabric/ 
tissu anti-moisissure et anti-acariens

RESISTENZA ALLA LUCE / Light 
resistance / Résistance à la lumière
6

PULIZIA / Cleaning / Nettoyage 
Spolverare delicatamente e in caso di macchie 
lievi passare la superficie con un panno umido 
in microfibra o con una soluzione di detergente 
neutro, risciacquando poi con acqua.
In caso di macchie ostinate o localizzate, usare 
alcool etilico diluito in acqua al 20% passandolo 
velocemente sulla parte; poi tamponare e 
trattare con una soluzione di detergente neutro, 
risciacquando bene.
Dust gently and in case of light stains, clean the 
surface using a microfiber damp cloth or a neutral 
detergent solution, rinse with water afterwards. For 
harder stains: dissolve the stain quickly by using 
ethylic alcohol diluted in water at 20% , tampon, 
clean with neutral detergent solution and then rinse 
again.
Époussetez doucement et dans le cas de petites 
taches essuyez la surface avec un chiffon en 
microfibre humide ou avec une solution de détergent 
doux, rincer avec de l’eau.En cas de taches tenaces 
ou localisés, utiliser de l’alcool éthylique localisée 
dilué dans l’eau à 20% en passant rapidement sur   
la partie; puis tamponner et traitée avec une solution 
de détergent doux, bien rincer.

 Antifiamma / Flame retardant / Résistant au feu

CATEGORIA A
category A / categorie A

TOUCH
COMPOSIZIONE / Composition / 
Composition
69% PVC 20% PES 10% COTONE 1% 
POLIURETANO 
69% pvc 20% pes 10% cotton 1% polyurethane 
69% pvc 20% pes 10% coton 1% polyuréthane 

RESISTENZA ALL’ABRASIONE / 
Abrasion martindate / Résistance à 
l’abrasion (Martindale) 
50.000 cicli / cycles / cicles

H
140 cm

PESO / Weight / Poids
580 gr/mq

NORMATIVE / Certification / 
Certification
CLASSE 1.IM UNI 9175:1987+UNI 9175 FA-
1:1994
CIGARETTE, MATCH + CRIB5 BS 5852:2006
BS 7176:2007 + A1:2011 “MEDIUM HAZARD”
BS5852-1:1979
TB 117:2013 Sec 1
FTP Code 2010 (IMO)

RESISTENZA ALLA LUCE / Light 
resistance / Résistance à la lumière
5 secco / dry / sec
4,5 umido / wet / humide 

PULIZIA / Cleaning / Nettoyage 
Acqua e sapone neutro.
Water and neuter soap.
Eau et savon neutre.

 Antifiamma / Flame retardant / Résistant au feu

CATEGORIA B
category B / categorie B

VELLUTO LUNA 
COMPOSIZIONE / Composition / 
Composition
TESSUTO VELLUTO, 100% POLIESTERE TREVIRA 
velvet fabric, 100% polyester trevira
tissu velours, 100% polyester Trevira

RESISTENZA ALL’ABRASIONE / 
Abrasion martindate / Résistance à 
l’abrasion (Martindale)
100.000 cicli / cycles / cicles

H
140 cm

PESO / Weight / Poids
605 gr/mtl

NORMATIVE / Certification / 
Certification
UK - BS5852 CRIB5 
USA – Calif.Bull.117
CLASSE 1 B1 DIN 4102
M1 EN1021
CRIB5 NFTA 701
BS7155 EN13733
IMO 7-8 BS5852

RESISTENZA ALLA LUCE / Light 
resistance / Résistance à la lumière
Uv-block trattamento che potenzia la resistenza ai 
raggi uv.
Uv-block treatment that strenght uv ray resistance.
Uv-block traitement qu’il développe la résistance 
aux rayons uv.

PULIZIA / Cleaning / Nettoyage 
Smacchiatura con trielina o con detergenti a secco 
tipo spray.
Clean with trielina or with spray dry clean 
detergent.
Dégraissage avec trichloréthylène ou avec des 
détergents aux sprays type secs.

 Antifiamma / Flame retardant / Résistant au feu

CATEGORIA B
category B / categorie B

CAPRI
COMPOSIZIONE / Composition / 
Composition

47% COTONE, 16% VISCOSA, 14% LINO, 14% 
ACRILICO, 14% POLIAMMIDICO
47% cotton 16% viscose 14% polyester 13% acrylic 
8% linen 2% polyamide 
47% coton 16% viscose 14% polyester 13% 
acrilique 8% lin 2% polyamide

RESISTENZA ALL’ABRASIONE / 
Abrasion martindate / Résistance à 
l’abrasion (Martindale)
>20.000 cicli / cycles / cicles

H
145 cm

PESO / Weight / Poids
528 gr/mq

RESISTENZA ALLA LUCE / Light 
resistance / Résistance à la lumière
4-5

PILLING
4

PULIZIA / Cleaning / Nettoyage 
Lavare a 30°, pulire a secco con cautela, non 
centrifugare, non candeggiare.
Wash at 30°, dry clean with caution, do not 
centrifuge, do not treat with chlorine.
Laver à 30°, nettoyer à sec avec précaution, ne 
pascentrifuger, ne pas blanchir.

 No antifiamma / No Flame retardant / No Résistant au feu

CATEGORIA B
category B / categorie B

EVOLUTION G128
COMPOSIZIONE / Composition / 
Composition
100% POLIESTERE
100% polyester

100% polyester 

RESISTENZA ALL’ABRASIONE / 
Abrasion martindate / Résistance à 
l’abrasion (Martindale)
>100.000 cicli / cycles / cicles

H
140 cm

PESO / Weight / Poids
355 gr/mq

RESISTENZA ALLA LUCE / Light 
resistance / Résistance à la lumière
4-6

PILLING
5

PULIZIA / Cleaning / Nettoyage 
lavaggio a 30°, pulire a secco, stiratura al 
contrario, non candeggiare, non asciugare a 
tamburo.
Wash at 30°, dry clean, reverse straight, do not 
tumble dry, do not treat with chlorine.
Laver à 30°, nettoyer à sec avec précaution, ne pas 
centrifuger, ne pas blanchir.

 No antifiamma / No Flame retardant / No Résistant au feu

CATEGORIA C
category C / categorie C

REMIX Design: Giulio Ridolfo
COMPOSIZIONE / Composition / 
Composition
90% LANA VERGINE PETTINATA, 10% NYLON
90% worsted new wool, 10% nylon 
90% laine vierge peignée, 10% nylon

8 9
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PILLING
3 (ISO 1-5)

PULIZIA / Cleaning / Nettoyage 
Aspirare e lavare a secco. Evitare l’uso del vapore
Vacuuming and dry cleaning. Avoid using steam. 
Aspirer et nettoyage à sec. Éviter l’usage de la 
vapeur.

 Antifiamma / Flame retardant / Résistant au feu

CATEGORIA D
category D / categorie D

VELLUTO DI LINO G105
COMPOSIZIONE / Composition / 
Composition
58% COTONE, 42% LINO
58% cotton 42% linen 
58% coton 42% lin 

RESISTENZA ALL’ABRASIONE / 
Abrasion martindate / Résistance à 
l’abrasion (Martindale)
20.000 cicli / cycles / cicles

H
140 cm

PESO / Weight / Poids
614 gr/mq

RESISTENZA ALLA LUCE / Light 
resistance / Résistance à la lumière
5

PILLING
4-5

PULIZIA / Cleaning / Nettoyage 
Lavaggio a 40°, pulire a secco, stiratura leggera, 
non candeggiare, non asciugare a tamburo.
Wash at 40°, dry clean, light ironing, do not treat 
with chlorine, do not tumble dry.
Lavage à 40°, nettoyer à sec, repassage léger, ne 
pas blanchir, ne pas essuyer au tambour.

 No antifiamma / No Flame retardant / No Résistant au feu

CATEGORIA D
category D / categorie D

OMBRA
COMPOSIZIONE / Composition / 
Composition
100% COTONE
100% cotton
100% coton

RESISTENZA ALL’ABRASIONE / 
Abrasion martindate / Résistance à 
l’abrasion (Martindale)
60.000 cicli / cycles / cicles

H
140 cm

PESO / Weight / Poids
590 gr/mtl

RESISTENZA ALLA LUCE / Light 
resistance / Résistance à la lumière
3

PULIZIA / Cleaning / Nettoyage 
Non lavare, non stirare, solo pulizia a secco 
professionale.
Do not wash, Do not iron. Professional dry clean 
only P-fine.
Ne pas laver, ne pas repasser, propreté seule à sec 
professionnel.

 No antifiamma / No Flame retardant / No Résistant au feu

CATEGORIA PE
category PE / categorie PE

PELLE
COMPOSIZIONE / Composition / 
Composition
PELLE, 100 % BOVINO FIORE CONCIATO AL 
CROMOSTAMPA LISCIA LEATHER
100% bovine grain chrome tanning, printed 
smoothcuir
100% Bovins tannés au chrome, impression lisse

RESISTENZA ALL’ABRASIONE / 
Abrasion martindate / Résistance à 
l’abrasion (Martindale)
50.000 cicli / cycles / cicles

H
140 cm

PESO / Weight / Poids
580 gr/mq

NORMATIVE / Certification / 
Certification
British standard BS 5852 Part I (1979)
NI / 0: Cigarette Test N°1:Match Test TB 117-
A11@2013:2013
Cigarette Test (California) L’articolo è realizzato 
nel rispetto della direttiva REACH / Our leather is 
processed in conformity with REACH regulation

RESISTENZA ALLA LUCE / Light 
resistance / Résistance à la lumière
> 8 scala dei blu / blu scale / échelle blu

PULIZIA / Cleaning / Nettoyage 
Per la normale pulizia spolverare periodicamente 
con un panno pulito, morbido e asciutto. Eventuali 
macchie possono essere rimosse usando un 
panno pulito imbevuto in una soluzione d’acqua 
e sapone neutro bianco. Evitare di strofinare la 
superficie da trattare, ma tamponare, dall’esterno 
verso l’interno della macchia. Non asciugare la 
pelle alla luce del sole o con l’asciugacapelli. Non 
utilizzare mai sostanze detergenti non consigliate 
in quanto possono danneggiare il rivestimento 
in pelle causando crepe o scolorimento. Per 
mantenere vivo il colore del rivestimento, evitare 
l’esposizione del manufatto in pelle alla luce diretta 
del sole.
For normal cleaning just dust the leather with a 
clean, soft dry cloth. Any stains can be removed 
using a damp cloth and mild white detergent. Do 
not rub the surface but dad it from the outside 
towards the inside of the stain. Do not dry the 
leather in the sunlight or with a hair dryer. Do not 
use detergents that are not specific for leather, as 
they can damage the surface causing it to crack or 
fade. To keep the colours bright, do not expose the 
leather to direct sunlight.
Pour la propreté normale épousseter avec un 
tissu propre, doux et sec périodiquement. Taches 
éventuelles peuvent être enlevées en utilisant 
un tissu propre imbu dans une solution d’eau 
et savon blanc neutre. Éviter de stro nare le cie 
super à traiter, mais tamponner, de l’extérieur vers 
l’intérieur de la tache. Ne pas essuyer la peau 
à la lumière du soleil ou avec le sèche-cheveux. 
Ne pas utiliser jamais de substances détergentes 
vous ne conseillez pas en tout ce qu’ils peuvent 
endommager le revêtement en peau en causant 
des lézards ou décoloration. Pour maintenir vif 
la couleur du revêtement, éviter l’exposition de 
l’ouvrage en peau à la lumière directe du soleil.
I prodotti chimici necessari alla produzione 
della pelle, utilizzati per la concia, la tintura e la 
rifinizione dei grezzi, non contengono sostanze 
nocive alla salute ed all’ambiente. Per 
motivi tecnici non è possibile garantire la stessa 
tonalità del colore tra una partita e l’altra.
The chemicals needed for the production of 
leather, used for the tanning, the dyeing and 
the finishing of the raw hides, do not contain 
substances which can be harmful for health or 
the environment. Due to technical reason it is not 

possible to guarantee the same tonality of the 
colour from one bath to another.
Les produits chimiques nécessaires à la production 
de la peau, utilisés pour le tannage, la teinture 
et le ri nizione des bruts, ils ne contiennent pas 
substances nuisibles à la santé et au milieu. Pour 
motifs techniques il n’est pas possible de garantir la 
même tonalité de la couleur entre un lot et l’autre.

 Antifiamma / Flame retardant / Résistant au feu

CATEGORIA S 
category S / categorie S

LUCHINO
COMPOSIZIONE / Composition / 
Composition
18% COTONE, 13% POLIESTERE, 69% VISCOSA
69% viscose, 18% cotton, 13% polyester
69% viscose, 18% coton, 13% polyester 

RESISTENZA ALL’ABRASIONE / 
Abrasion martindate / Résistance à 
l’abrasion (Martindale)
35.000 cicli / cycles / cicles

H
135 cm

PESO / Weight / Poids
750 gr/mtl

RESISTENZA ALLA LUCE / Light 
resistance / Résistance à la lumière
4/5

PILLING
4

PULIZIA / Cleaning / Nettoyage 
Non lavare, non stirare, solo pulizia a secco 
professionale.
Do not wash, Do not iron. Professional dry clean 
only P-fine.
Ne pas laver, ne pas repasser, propreté seule à sec 
professionnel.

 No antifiamma / No Flame retardant / No Résistant au feu

10



FINITURE  •  FINISHES  •  FINITIONS Campionario / SampleBook / Nuancier
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* = SU RICHIESTA / on request / sur demande  |  ** = SOLO MALENA / only for MALENA / seulement pour MALENA

A B B1 BC BL BR

BS BV CZ G L L1

N O R R1 R2 S

S1 V VA VE VI VX

W Y

PTA PBL PR PVE

POLIPROPILENE . POLIETILENE . HIREK 
polypropylene . polyethylene . hirek finishes  / polypropylene . polyethylene . hirek

FINITURE POLIURETANO 
polyurethane finishes / finitions polyurethane

△ ☀

△ ☀

CE CR CRN IL IS VA

VB VB1 VE VG VH VM

VN ** VNO VO VR VS VSE

VT

AU01 AU02 AU03* AU04* AU05* AU06*

AU07* AU08* AU09

FINITURE METALLI 
metal finishes / finitions métaux

FINITURE ALLUMINIO 
aluminium finishes / finitions aluminium

△ ☀
Anodizzazione sui colorati
Anodization for colors / Éloxage  
pour les couleur 

△
Lucidatura
Polish / Brillant

△ 
Verniciatura a polveri epossidiche
Epoxy powder painted / Verni epoxy

△ ☀
Verniciatura poliestere
Polyester painted / Verni polyester

△
Cromatura e finitura inox 
(lucido/satinato)
Chrome and inox finishes (polished/
satinized) / Finition chrome et inox poli/
satine



FINITURE  •  FINISHES  •  FINITIONS Campionario / SampleBook / Nuancier
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CA LE01 LE02 LE03 LE04* LE05*

LE05B* LE07* LE08* LE09* LE10 LE11

LE12 LE13 LE16 LE17 LE18* LE19*

LE20* LE22* LE23 LE24

B KA KR KT M N

ON PA R T WR

HB HL** HN** HR**

FINITURE LEGNI & MDF 
wood & mdf finishes / finitions bois & mdf

FINITURE RESINA 
resin finishes / finition resine

FINITURE HPL & SOLID CORE 
hlp & solid core finishes / finitions hpl & solid core

△ ☀

I NOSTRI LEGNI SONO CERTIFICATI 
PEFC: tale marchio attesta che i legni 
utilizzati per la produzione rispondono 
a determinati requisiti di  sostenibilità e 
gestione forestale responsabile.
OUR WOODS ARE PEFC CERTIFIED: this 
label certifies that the woods we use in 
production meet specific requirements 
of “sustainability” and responsible forest 
management.
NOS BOIS SONT CERTIFIES PEFC, qui en 
atteste la provenance depuis des forets a 
gestion eco responsable

△ ☀

* = DISPONIBILI ANCHE PER MDF / also available for mdf / aussi disponible pour mdf

Campionario / SampleBook / Nuancier

B BL c C L M N

O OG R RG RS T

VL W

B G N RP

C F T VA

FINITURE LAMINATO & NOBILITATO 
laminated & melamine finishes / finition laminé & anobli

FINITURE NYLON 
nylon finishes / finition nylon

FINITURE POLICARBONATO 
policarbonate finishes / finition polycarbonate
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△ ☀

△ ☀

* si sconsiglia l’esposizione 
  alla salsedine
*not reccomended exposure to saltiness
*Exposition en bord de mer ou en 
localités  a très haute salinité déconseillée 

** = SOLO HPL / only for hpl / seulement pour hpl



Alma Design srl
Via P. Mazzolari, 34 - Z.I.

25050 Passirano (BS) - Italy
T +39 030.6857523
   +39 030.6549908
F +39 030.6577771
info@alma-design.it
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